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Editorial Notes. 185 

We can add still more. In the apostolic age, those who took a pledge, or a 
vow, not to taste wine, etc., were considered to be sinners. Among the ancient 
Israelites were now and then such single individuals to be found, the so-called 
Nazarites, who had taken a pledge not to drink wine for a certain time, etc. But 
they were not looked upon as exemplars for imitation. Rabbi El'azar Haqqappar, 
an authority of the second Christian century, remarked that according to the 
Mosaic law (Num. chap, vi.) the Nazarite or total abstainer must bring a sin- 
offering. Why is this ? What sin has he committed ? 'And he answers, he has 
caused to himself suffering by his abstinence from wine ; he is a sinner (Nazir 19"; 
ibid. 22* ; Sifr£ ad Num. sec. SO : Bammidhbar rabbah sec. 10, and elsewhere.) la 
N'dharim 10" it is recorded that a long^ time anterior to El'azar Haqqappar the 
same idea was maintained and expressed by Rabbi Simon (probably the son of 
the Gamaliel mentioned in Acts chap, iv.) and by Simon the Just (who lived 
about the year 200 before Christ). 

Whether the ancient Rabbis in Midrash-times were correct, or not, in their 
explanation of the sin-offering which the Nazarite had to bring, is here quite 
irrelevant. But their sayings show in what light the Jewish cotemporaries 
of the apostles regarded the total abstainers. 

On the difference between a Shathuy (one who feels somewhat the effect of 
wine) and a Sakhur (one who is drunk), see interesting definitions, discussions, 
and conclusions in Talmud Erubhin 64". 

Let it be mentioned also that every Israelite, whenever he took a cup of 
wine into his hands, had to say, and did say, before drinking of it, the follow- 
ing benediction: "Praised be Thou, Eternal, our God, King of the world, who 
hast created the fruit of the vine" (B e rakhoth vi,. 1). 

B. Felsenthal, 

Chicago. 
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The Study of Prophecy. — Three things are probably true in reference to the 
study of Prophecy : 

1) Of the many departments of Bible study, the department of Prophecy is 
most generally neglected. How many students enter the ministry with clear and 
denned notions on the subject? How many ministers in the pastorate know,, 
really, anything about it ? And yet how extensive is the prophetical element in 
Scripture. How frequently and how emphatically is this element referred to in 
both Old and New Testaments. Will any one dare to say that these prophecies 
were not intended for us, that they have served their purpose, and are a thing of 
the past ? Then let us regard the whole Bible as a thing of the past. If Isaiah's 
words are out of date, so are Paul's. 

2) A prevailing idea in reference to Prophecy, so far as any idea prevails, is 
that its essential element is prediction. This is a mistake. While prediction 
occupies a large place, and may be regarded as a characterizing element, it is not 
the essential element of Prophecy. The words of the prophet had always to do, 
first, with the people and circumstances of his own time. " If the prophet unfolded 
the future, it was never done for the mere purpose of foretelling; but always 
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to give added force to a warning, an exhortation, or a message of comfort." 
Prophecy, studied from this point of view, is quite a different thing from proph- 
ecy as commonly understood. Prophecy was preaching, and teaching. The 
prophet warned and consoled. In nearly every particular, Old Testament prophecy 
finds its parallel in New Testament preaching, or, speaking more accurately, 
ought so to find it. 

3) Those who take up the study of Prophecy, too frequently make of it a 
hobby. The study, once "begun, proves a most fascinating one. Other parts of 
revelation are made wholly subordinate to it. The student goes off into vagaries, 
and, losing all self-restraint, becomes, practically, a wreck, so far as concerns the 
value of any Bible study which he may do. We say, this is too frequently the 
case. It need not be so. If men of well-balanced judgment and well-trained 
mind were to engage in the study, it would not be so. The fact is, that in our 
day, this subject has been made over almost exclusively to men utterly incapable 
of grasping it in its fullest extent. Prophecy is a most interesting, important 
and profitable study, when studied in the right manner, and from the correct 
point of view. Shall we not look into it ? 



Translation and Interpretation. — It is a question in the minds of some how 
far translation and interpretation are the same. May it be said that the accu- 
rate rendering of a given passage is likewise the correct interpretation of it ? 
Does a mere translation convey the full and precise meaning of the words 
translated ? This certainly cannot be true. Whatever may be the correct trans- 
lation of a sentence, the meaning of that sentence is dependent largely upon 
many attendant circumstances. One may speak words, each of which is familiar, 
without necessarily indicating to the hearer or reader the thought which he 
desires to express. What one thinks does not always appear from what he says. 
The same words, spoken by men living at different periods may, and indeed, 
must convey different ideas. The same words, spoken by men of the same 
century, but of different nationalities, may differ widely in meaning. The same 
words, spoken by men of the same nationality, but of different education, or 
of different social position, may differ essentially in the idea conveyed. The 
same words, spoken by the same man, but under different circumstances, or at 
different periods in his life, may have an entirely different significance. 

What is the real fact in the case ? No man can convey to another man 
his exact thought. He may do it approximately, but that is all that he can do. 
The degree of approximation depends partly, of course, upon the skill of the 
speaker, or writer, in his selection of language, but largely, also, upon the 
ability of the hearer or reader to place himself in close connection with him 
whose thoughts he would interpret. A knowledge of the writer must be gained 
so far as this is possible, — of his personal history, his character, his ability, 
his surroundings. And in just so far as this knowledge is lacking, there will 
be lacking, also, a true conception of the language under consideration. A know- 
ledge of the immediate circumstances which occasioned the writing must be 
obtained. The interpretation assigned to a given passage, in view of one set 
of circumstances, may be greatly modified, if another set of circumstances are 
thought worthy of acceptance. Words addressed to this person have one mean- 
ing, but their meaning may be quite different if addressed to another. In the 
discussion of one subject, a word or phrase may be used in an entirely differ- 



